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THE SYMBOLS IN THE BROTHERS GRIMM’S FAIRY TALE
FRAU HOLLE

Until the end of the 18" century fairy tales were commonly told not only to children
but also to adults. Tales are filled with symbolism, sometimes even contradictory. Symbols
render different meaning to the content, linking readers’ experiences with external, sensory
objects. Interpretation of deep symbolism in fairy tales is associated with an exciting
experience.

This paper aims to reveal the symbols of Brothers Grimm’s tale Frau Holle. In order
to achieve this goal, the sources of the symbols used in the tale are presented, a comparative
analysis is made between Bulgarian and German texts, and the results are summarized in
the conclusion.

The author of the paper believes that the influence of fairy tales is linked to the
symbolic meaning that can provoke a new perception of the tale by the reader by awakening
different associations depending on the listener’s intelligence and competencies.

Keywords: fairy tales, symbolism, Frau Holle, different associations.

BnBenenune

Ha Bceku oT Hac, koraro e Oui zere, ca My YeTeHHU TPUKa3KH, B TOBEYETO
Cllydyau Mpeay 3acruBaHe WiK 3a 3a0aBisiBaHe. [Ipukazkure ca HEM3MEHHA YacT OT
(honkIopa Ha MHOTO HApOJIU U KOTaTO Cc€ pa3ka3BaT, OCBEH 3a 3a0aBisiBaHe, T€ U3-
I'BJIHSIBAT U 00pa30BaTeIHa IIell — J1a [I0yYaBar, a MPEeAOCTaBsIT 3HaHUA 32 T00pOTO
U JIOLIOTO.

Lenra Ha aBTOpKaTa ¢ HACTOSIIMA TOKJIA/ € 1a pa3KpUe CUMBOJIUTE B IPUKA3-
kara ,,J ocnoxa Xosne” Ha bparst [pum. 3a nmocturane Ha LenTa € U3IM0JI3BaH CpaBs-
HHUTEJIEH aHaIM3 Ha OBJIrapCKd M HEMCKH TEKCTOBE, PE3YJTATUTE ca MPEICTaBEeHH
KaTO U3BOJIU.
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OTIMYNTeJHN YePTH Ha NPUKA3KaTa

B Bbwarapcku ThIKOBEH pEUHHK MOHSTHETO ,,[IPUKa3Ka” ce pasmiiex/a KaTo
»Paszkas, obuxnoeeno napooen u 6e3umeHeH, 8 Koumo 8b3MOHCHOMO, Oelucmeume-
HOMO e NPUMEeCeHO ¢ He8b3MOJICHO, panmacmuyno” (BBIrapcKy THIKOBEH PEUHUK
1976: 747).

ABtopbT Ctedan bpboniie otoens3Ba, ue ,,/Ipuxaskume ca mumose ¢ 0vioo-
Ka cumeonuka. Te ce dokoceam 00 Kyimypuama cvKkpoguwyHuya. B mnoeo om me3u
OVXO08HU CLKPOBUIYA € 3AN0HCEHA BPBLIKAMA MeNCOY 3eMama U 4oeeka” (IHT. 110
Bronnle 2014: 1).

XapakTepHUTE 0COOCHOCTH Ha MPHKa3KaTa ce OTHACST J10:

— pa3BieKaTeNeH pa3Ka3 B [1p03a;

— CpPaBHHUTEIIHO MATBK 00eM;

— ChIIbpKaHHUE, KOETO € CBOOOTHO U3MHUCIIEHO O€3 OrpaHUYEHHS BbB BPEMETO
Y TIPOCTPAHCTBOTO;

— (paHTaCTHYHH, TIPOTUBOPEYALIHN HA IPHUPOAHUTE 3aKOHU OOCTOSATEIICTBA;

— IMHaMHUKa Ha JIeHCTBUETO;

—CMecHIla OT ChYeTaBaHe Ha pa3MdHu 00pasu /Xopa, )KUBOTHH, MTPEIMETH,
BeTs/;

— CTHJI, KOMTO € OJIM3BK 10 €XKEAHEBHUS Pa3rOBOPEH €3HK;

—Bpb3KaTa MeXJly TepoUTe € HeouakBaHa, (JaHTACTUYHA;

—HE IPeTeHI1pa 3a JOCTOBEPHOCT Ha CHOUTHATA;

— Bb3HUKBA ITbPBOHAYAHO BB (ponkiIopa Ha pasznuunute Hapoau. (Tomoposa
2018: 1; CrostHoBa 2018: 1)

Cnopen bpars I'pum “Ilpukazkume ca ompedenu 0a ynogam uucmama mu-
CbJl HA eOHO 0emCKO céemosb3npuemane, me noOXpaHeam HenocpeocmeeHo, MeKo
U HEeNHCHO Kamo MASAKOMO, CA0KO U 3aCUyaujo Kamo meoa, 6e3 semna mececm...”
(umT. mo bpars I'pum 2010: 334).

IIpousxon Ha npukaskara “I'ocnoxka XoJie”

[Ipuka3zkara “T'ocrioxka Xose” ce mosBsiBa B IbPBOTO U3IaHNUE HA TIPUKA3KUTE
Ha bpars ['pum nipe3 1812 . OcHoBaBa ce Ha 3anucanu paszkasu ot Jlopores Bumna
(I'pum) — ,,...e0na om unghopmamoprume na dpamama, KOAMo eu 0apuia ¢ MHO20
NPUKA3KU, NPedasanu om ycma Ha ycma 6 cemeiicmeomo ii...” (UT. 1o bpars ['pum
2016: 34)

B®B BropoTo m3nanue Ha npukaskute Ha bpars ['pum, npukaskara ,,[ ocioxa
Xone” e monuduIMpaHa KaTto ce MOosIBSIBA U METEIbT. Tol M3BeCTIBa 3aBPBIIAHETO
W Ha JIBET€ MOMHYETa OT AojHara 3ems: “Kykypuey, kykypuey! 3namuama moma
npucmuea”. ,, Kykypuey, kykypuey! UYepnama moma npucmuea.” (uut. no bpars
I'pum 1963: 22-23), “Kikeriki, unsere goldene Jungfrau ist wieder hie.”, ,,Kike-
riki, unsere schmutzige Jungfrau ist wieder hie.” (uut. mo Briider Grimm 1963:
100—101). Unesra 3a netena ¢ Ha Bunxenm ['puM, KoiTO TO 100aBs B IpHKa3KaTta,
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BIBXHOBEH OT pa3kasa Ha ['eopr @puapux Asryct [onnman, no BpemMe Ha IpecTos
cu BbB Bectdanusi.

Opurunannara Bepcust Ha IpHukaskara ,,l ocnoxxa Xose” e HanucaHa ot SIko6
I'pum. IIponsxoqbT Ha MpHUKa3KaTa € CBbP3aH ChC CKa3aHMs OT PA3JINYHK 00JIaCTH B
I'epmanus — Xecen / rutanunata MaiicHep — e3epoTto Ha rocnoka Xona/ Becrdamus
u Tropunrus. B mpukaskara 3a u3rpaxaane o0pasa Ha rocroka XoJie ca MmoCIry>Kuin
u ceOpanute ot bpats [pum HeMcku cka3aHUs, KbJIETO ca pa3kazanu: “4. Ezeporo
Ha rocroka Xomna”, “5. [ocnoxka Xona Oponu Haokono”, “6. baHsaTa Ha rocrmoxa
Xona”, “7. Tocnioxxa Xona u BepHuat Exapt” u “8. [ocnoxxa Xona u cCelIIHUHBT .
(bpars I'pum 2010: 34—-37).

B nmbpBOoHauanHus BapuaHT Ha npukazkara ,,l ocrioxka Xose” ot 1812 r. maii-
KaTa He € Maluexa 3a paboriuBara ablieps. Kpacusara nbiueps cama HOCH BoJa
OT KJIaJICHEeIa U ce HaBeX/a TBbpAe AbI00K0. Ts Bce olie He mpeze 0 KiIaJeHena,
KBJETO U3IyCKa BPETEHOTO CH B MOCIE/IBALIMTE BAPUAHTH HA MTPUKa3KaTa.

B mectoTo u3nanue Ha mpUKa3Kara € OMUCaHO MOAPOOHO KaK IepOMHATA
M3BaXIa XJIs10a OT TemTa, choupa SObIKUTE U €eMOIIMOHATHOTO M ChCTOSHUE TIPH
rocroxa XoJje, 4ye ThI'yBa 3a CEMEHCTBOTO CH.

B Tperoro u3maHue Ha mpHKa3zkaTa rocroxa Xojie MOXBajlBa IE€pPOUHSATA,
“IIpaco mu e, ye uckaus 0a ce gpprewul y ooma cu....” (t. mo bpars ['pum 1963: 21),
“Es gefdllt mir, daf3 du wieder nach Hause verlangst...” (uut. o Briider Grimm
1963: 100), 3a pa3nuka OT MbpBOHAYaIHaTa Bepcus Ha MpuKaskara “Muaw npaso!”,
“Du hast Recht”.

[TppBOHAYATHO M3MON3BAHUAT U3pa3 “Gesottenes und Gebratenes” (1UT. TIO
Briider Grimm 1963: 99) “Bapeno u neueno meco” € CbILleCTBYBaJl, HO U3Ka3bT €
OT CTApPOBUCOKOHEMCKH U B Pa3IMUHUTE MPEBOAM CE€ M3MOI3BA 110 pa3IUUeH HAYHH:
“neueno u nvpoicerno” (uuT. o bparsa ['pum 1963: 21),; “nwpoiceno u sapeno™ (uT.
no bparsa ['pum 2016: 172).

Heob6xomumo e 3a Hacrosimiara pa3pa0oTka Ja ce [10COYH, Y€ 3a CpPaBHHU-
TEJTHUS aHaJN3 Ha MpHKa3Kara ,,locrmoka Xoie” ca W3MON3BaHM JIBE M3MaHUS Ha
Obnrapcku e3uk Ha bpars I'pum. Ilpukasku T. 1, npeBon Aumutsp CTOEBCKH OT
1963 r. u bpars ['pum. Jlercku u nomaminu npukasku, rnpesoj Casa ['anes ot 2016
I., KakTo 1 HeMckus BapuaHT Ha Die Kinder— und Hausmérchen der Briider Grimm,
8. Auflage, 1963, Berlin.

[To otHOMmIEHNE Ha mpunoxkenute Gurypu (1, 3,4, 5, 6, 7) B HacTosAIIaTa pa3-
paboTKa ca U3MOI3BAHU MIIOCTpAluuTe Ha aBropkara Endpune Ilpace ot 1941 .

B wm3nanuero Ha Obnrapcku e3uk oT 1963 . mpukaskara HOCH 3ariiaBUETO
“baba Xoma” — BepOATHO 3apajy I'PO3HOTO M3IBYBAHE HA cTapara JKeHa, JOKaro
3amiaBueTo Ha nmpukaskara ot 2016 . e “l'ocnioka Xone” KakTo € Ha HEMCKH €3UK
“Frau Holle”. B npeBona Ha mpuka3kara ot 2016 1. e 3amazeHa bpBOHAYaIHATA
BepcHs 32 HOCEHE Ha BOJIa C BEPO OT KJIaJIeHella OT KpacuBaTa JIeBOMKa, BMECTO T
Jla Tpezie ¢ BpeTeHo a0 Hero. B cbmus npeBoa ot 2016 1. mumicBa U METENBT, Taka
KaKTO € OMJI TbPBOHAYATIHHUAT BAPHAHT HA PUKA3KaTa HAa HEMCKH €3HK.
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CumBoJuTe B npukaskara “lI'ocnoxka Xose”

CuMBOJIBT Ha rocnoxa XoJie: U3CIeI0BaTeINTe HA MUTOBE Ca IPOYYHIIH,
ye rocroxka XoJje pasinoiiara ChC “cbiyo moakosa 6ocama CoKpOSUWHUYA OM MU-
mose, kakmo ecsxa Benuxa 6ozcumns om Opuenma u Cpeouzemnomopuemo”. (https://
maerchenneuerzaehlt.wordpress.com: S. 1-7.) Ts ce mounra ot nmpeau 5000 r. B
Cpenna EBporma, kato jnerenna, MUT. B HapoIHOTO BsIpBaHE W PENUTUATa 00Pa3bT
U CE BB3NpUEMA MPEAUMMHO OT KEHUTE KaTO MalKa-OOTHHS M 3aKPHIHHIA, KOSTO
roMara Ha HOBOPOJICHHUTE JIeTIa /1a M3JIsA3aT OT KJa/IeHela, Ho 001Ya J1a yBiIn4a Jera
B €3€pOTO CH, KaTo MPEBPbIa J0OPUTE B KbCMETIINH, & JIOIIUTE — B YPOIIH.

HeoOxomumo e 3a HacTosimata pa3paboTka Ja ce U3ThKHE (PaKThT, Ye AyMa-
ta “Frau” (rocmoxka) oT cCpeHOBEKOBEH HEMCKH ‘‘frouwe” B MUHAIIOTO € MMaja
WJICHTUYHO 3HauYeHue ¢ aymara “Herrin” (rocmomapka, BiiajeTenka, OBEIUTEIKa),
JIOKaTo OOMKHOBEHUTE JKEHH Ca Ce OIpeNessii Mo-ckopo kato “Weiber” (chIpy-
ru). [Topaau To3u ¢akT xymara “rocroxka’ B 3aIJIaBHETO Ha MpHKa3Kara ,,l ocrioxa
Xose” 6u TpsiOBaso 1a ce Bp3npueMa karo “Tocmonapkara Xoine”.

locnoka Xone, B 3aBUCHMOCT OT ITOYMTAHETO M B KOHKPETEH peruoH B [ep-
MaHUs WM choOpa3HoO Ce30Ha, € U3BECTHA M C MHOTO JPYTH NMEHA:

— xaro OoruHs Ha oOoBTa ce cperia ¢ umeto “Holda”, “Hulda” wiwm “Huld-
volle”, koeTo o3HauaBa “MHUIOCTHBA”;

— B pa3jMYHUTE PETMOHM € M3BECTHA TOJ| pa3jINyHu MMeHa Karo: “Berchta/
Berta”, “Percht/Perchta” ot craponemcku “peraht” — o3HauaBa ‘“‘cBerera, Oiects-
ma” (tabmuma 1).

Tabnuya 1: Umena na cocnogica Xone 6 paznuynu pecuonu Ha I epwarus

PervnoHu MUmeHa Ha rocnoxka Xone MpousBoaHU MMeHa
basapusa, Annute bepxTa, bepTa, NepxTa MNepxtn, CanureH
CesepHa lepmaHuna rocrnoxka PpukK, rocnoxa |bennte KkeHu

Xapke
MekneHnbypr-MpeaHa 6ornHAaTa Xepta -
MNomepaHua

3aberescka: adanmupana no uzmounux (https://maerchenneuerzaehlt.wordpress.
com: S. 1-7.

[Tpu npoyuyBaHe Ha HapOAHUTE OOMYaM CE€ JOCTUTA JIO KEJITCKO-TepMaHCKaTa
OOTHHS — MaiiKa, KOsITO € HIeHTHYHA ¢ OoruHsATa Dpest, rocmoxka Xoia, TOCIoXKa
Benyc, Ocrapa, rocnioxa bepxra (Ilepxrta).

Nmerto Ilepxra Haii-uecto ce cBbp3Ba ¢ repmanckara Ooruns “Frigg(a)” (B
CKaHJMHABCKaTa MHUTOJIOTHUS ChIIpyra Ha 6or OmuH — 3aKpuiIHHIIA Ha Opaka, MHOTO
yecTo paBHomnocTaBeHa ¢ @pust) (Neues Grosses Lexikon in Farbe 1995: 287). Crno-
pen ,,CHopa Exqa” — mo umeTo Ha ucnanjckus ydeH u noet Cuopu CTypiycoH «Hao
arcuseewume 8 Aceapo bozunu no npago éracmeana dxcenama Ha OOun bocunama
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@pue. Ta buna mvopa xonkomo Brademensm na ceéema, Ho HUKo2a He 2080pena 3a
moea, koemo 3Haena u moodcead. 110006mo Ha mvoica cu u ms yecmo Ciu3ana Ha
3emama u, npeoonevena, bpooena cpeo xopama. Bunaeu um nomaeana 6 mexuume
Hegonu u epudcu.» (uuT. o Ceemianosa 1993: 29)

AstopsT ['epxapa benunrep orbensizpa 3a 6orunsara Opur, ye «ces. ,,HceHa,
cvnpyea, noouma”, Opus (10dcnocepman.), Ppua (CmMapoBUCOKOHEM.): 2epMAHCKA
Oo2uns Ha n1o0opoouemo, 110606mMa U MAUUUHCMBEOMO, 3AUWUMHUYKA HA HCUBOMA
u bpaka, nebecna yapuya u enaena bozuns nHa Acume. Koeamo nocewasa 3emama
cve conpyea cu 6oe Oou, Hocu wacmue Ha xopama. Ha nes e Hapeuen nemvKkom:
frijetag, friatag (cmapoeucokonem. “Oen na @pusa’, anen. “Friday”) (uut. mo be-
muarep 2008: 554). E3quTHOTO ¥ )KMBOTHO € TUIraHbT XUJJACCBUH, aTpUOyTUTE U
ca orppsnnara bpusnHrameH u cokojoBara OfekKaa.

WuTepecen e GakThT, 4e B pa3IMIHUTE MUTOBE OOTHHSATA XOJIe ce cpemia B
JIB€ U300paKEHUSI KaTo:

— MIIajia, KpacuBa JKeHa;

— cTapa, Tpo3Ha JKeHa ChC CThpYalla Koca, TOIsIM HOC U IBJITH 360U.

MHoro yecTo rocroxka Xolie ce Bh3IpHeMa U Karo OOTHHS Ha MOA3EMHUS
cBat (ot anri. Hell, Hemcku Holle), koeto o3HayaBa aj.

B MuToBeTe rocnosa Xoje ce mpupaBHsBa U ¢ OOTHHATa YPJ, CTapOCEBEPHO
Urd, 6mm3ko ¢ repmanckoTo ,,Wurd” wim ,,Wyrd”, koeto o3HauaBa cbaoda ,,(cKaHo.
,Cb00a’”): eepmancka boeuns Ha cvobama, onuyemeopenue Ha munaiomo. Eoua
om mpume HopHU, cecmpa na Bepoanou u Ckynd. Om eOHouMeHHUsSI U3BOP HA CHO-
bama (Ypoap opyuup), uzeopvm na Ypo, uepnu ceosma cuia c6emoSHUsM sCeH
Heopazun, a 6ocoseme ce cvbupam mam da ce cveewasam.” (UT. o benunrep
2008: 542). Karo Oorunst Ha chadara rocroxa Xoje Ompenesns, B 3aBUCUMOCT OT
U3BBPIICHUTE Jela, chadaTa U Ha Xopara.

3a @pes ce TOBOpH, Y€ € ,,Hali-nouumanama uzmexcoy boeunume. Hetina e
Gepmama, napeuena Donxeaneep — none na sotinume. Kocamo s30u ¢ bumkume,
Dpest uzdbupa norogunama om youmume 6oUHU 3a cebe cu u 0asa opyeama nojo-
suna na Ooun. [Jomvm n CecpymHup e 20NAM U Kpacus ¢ MACMO 3a MHO20 XOpd.
Koeamo mpvene na nom, @pes caoa 6 konecnuya, meenena om komku.” (IMT. TIO
['prHUapoB 1992: 16), (Kopones 2003: 160).

Criopenn HOPBEXKKUTE MHTOBE KbM OO)KeCTBaTa Ha IUIOAOPOIUETO M Oorar-
CTBOTO criajia u oorunsta dpesi, KosaTo ce oxeHma 3a O 1 onpeessia mioopo-
mueto u oorarute pexontu. (ITeimx 1997: 10).

B mmpok cmuchn rocnoka Xone € OOruHs Ha CBETJIMHATA U MPUPOJIATa, KO-
ATO OMpEIeIis TONUITHHS KphroBpar. CIpsiMO MECTOKHBECHETO, KBIETO TOCIIOKA
Xone ce moynTa, HeWHUTE JBE N300pKEHUSI M UMEHATa M C€ CBbP3BaT U ChC CHOT-
BETCTBAIIIUTE M XapakTepHH yepTHu (Tadmura 2).
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Tabnuya 2: Buzyanuzayus na cocnodica Xonre kamo 602ums

borunsita Xone XapakTepucTUKU
boruns Ha nponerra | [IposiBsaBa ce npu chOyxaamiara ce npupoja.
boruns Ha 19TOTO CBBp3Ba Ce ¢ PeKoJITaTa Ha 3bPHO U IUIOOPOIUETO.
boruns Ha 3umara B crapure o6uuau ca s u3rapsuiv Kato ciaMeHa Kykijia — B

pe3ynTar ca ce MOosSBIUIM KapHABATHUTE 00MYau, a mo-KbC-
HO ¥ BenukaeHnckure oonyan.

Mecen Maif M € IIOCBETCH KaToO MECEIl Ha JKeHara, Thid
KaTo OOruHsATa cu 00aMya HOBaTa ImpeMsHa. B mo-kbceH
eran — Banmypruesara no (1 maif).

bornns-neuntenka Pa3kpuBa TaiiHWTE Ha KEHCKara MpUPOJa Ha MIIAJUTE
MOMMYETA U KEHHU.

boruns Ha cMBpTTa locnonapka Ha MBpPTBUTE.

[Ton ¢opmara Ha Osma MbIvIa OTHACS AYIIMTE HA MBPT-
BUTC.

Bomau Ha OGecHyBamara Boiicka B CHe)KHA BHEITHUIIA.

3abenescka: aoanmupana no uzmounuyu (Iletioxc 1997), (I pvuuapos 1992), (be-
nuneep 2008)

Baxno e 3a HacTosmiara paspaboTka Ja ce OTOeNexu M (PaKThT, 4e CIe]
npueMaHe Ha XPUCTHSHCTBOTO XyOaBHTE IOJIOKUTEIHN 4epTH Ha OoruHsATa Xoie
ca mpeHeceHu BbpXy Jlesa Mapus (¢ koeto ce cBbp3Ba umero Jungfrau — nesa,
JIeBUIa, MOMHUYE), @ B HSIKOM BapHaHTU Ha IMpHKa3KaTa ce M3IMOJI3BAT U MMEHaTa
Goldmarie (3matnatra Mapwusi), Pechmarie (uepnara, xarpanena Mapusi), A0KaTo
JIOIINTE ¥ YE€PTHU CE OTHACAT /10 OOTHHS Ha CMBPTTA.

B Tasu Bpb3ka B HAKOM BapuUaHTH Ha IpHKa3kaTa MOMHYETaTa ¢ MMEHa
Goldmarie, Pechmarie, moka3sar, e Te He ca OOMKHOBEHH MOMHUYETa, a ChOOpa3HO
BPEMETO ca CIY)KWIH Ha OOoruHATa XO0JIe KaTo XKPUIH. 3aeTHO ¢ TO3U (aKT UMETO
“Mapusi” e HacOKa, ue 10 BpeMe Ha ONMKMCBaHEe Ha UCTOpHUATA OOrHHATa XoJe U Heil-
HUTE XKPUILIU ca OWJIM Be4e XPUCTHUSHH.

JlucKycHOHEH ocCTaBa BBIPOCHT MPH HMHTEpHpETAlMsATa Ha IPHKa3Kara
»locnoxa Xone”, ganu paboTIMBOTO MOMHUYE CE€ 3aHUMaBa C U3paboTKa Ha JPexH
3a CEMEHCTBOTO CH WJIM Ch3/1aBa CBOsiITa COOCTBEHA JKUTEHCKa Cha0a — mporec Ha
ch3psiBane (purypa 1).
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2

Que. 1: Pabomaueomo momuue npede 0o KiadeHeya

Cren xaro M3MycKa OKbPBABEHOTO BPETCHO B KIIaJCHENd, MOMUYETO ChC
CBHUTO OT CTpax ChpIle Ce CITyCKa B KJIAJCHENa, 3a J]a U3Baau BpeTeHOTO ((urypa 2).

Que. 2: Momuuemo ce cnycka 6 kiaoeneya (unocmpayus: Moana Becmepmat)
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Cryckaiiku ce B KJIa/IeHela, CAMBOJIMYHO MOMUYETO IPEMHHABA OT TOPHATa
B JI0JIHATa 3eMs (Ll@pCTBOTO Ha rocrmoska Xoje). BcbIHOCT apcTBOTO M OT I0JIHATA
3eMs Ce OTBXK/JECTBsBA ¢ HEOETO, Thil KaTo OOrMHATa X0Je € OTTOBOPHA U 32 Ipo-
MsIHaTa Ha BPEMeETO.

[Tonanaiiku B IapCcTBOTO Ha TOCHIOKA X0JI€ MOMUYETO IPEMUHABA [TPe3 BCUY-
KW CE30HU Ha TO/IMHATA:

ITemra e cMMBOJI HA JATOTO: TS CHMBOJIM3UpA ChbOpaHaTa PeKojiTa U OIl-
nyaHeTo Ha xuysg0a. [lmenunara e cumMBOI Ha “‘31aTrHara koca” Ha OoruHsATa Xojie
(¢urypa 3). ApropbT Bond — uetrep Llopn nmpaBu aHanorus Ha memrra ¢ KEHCKHS
CKYT, KBJICTO C€ JbprKaT Masnkute rena. [IpecHus T, Tomsa X110 CMMBOIU3UpA Majl-
KOTO TsJ710 Ha HOBopoJieHo aete. (https://maerchenneuerzaehlt.wordpress.com: S. 2.)

Due. 3: Momuuemo uzsasxcoa xasba om newma

Criopen ApyTH aBTOPH TIEIITA, B KOATO CE U3MNYA XJIO0BT, HACOUYBA KbM (PYyHK-
usiTa Ha OormHsATa XOJe — 3aKPUJIHHIA Ha OT'BHS B OTHHIIETO — KU3HECHOBAKCH
€JIEMEHT, KOMTO OCHUTYpsiBa XpaHa U TOIUIMHA Ha XOparta.

SA0b1KOBOTO IBPBO CUMBOIH3MPA eceHTa: B EBpomna s0bJ1KH ca ce 3acax-
Jlalii OT IPEBHU BpeMeHa M ca OWJIM BajkeH M3TOYHHMK Ha BUTaMuH C mpe3 3umara,
THI KaTo [0 OHOBA BpeMe OCBEH M3CYLIEHH TOPCKH MJI0A0BE UJIH IIMIIKH HE € UMaJIo

npyr wion (durypa 4).
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S10bIKUTE CcrienuanHo ca ce
BB3NpUEMATH KaTo JiedyeOHO cpen-
CTBO M Ca CIYXHWIN 32 TOAMIIAMIS-
BaHe. [Ipu repmaHckuTe Hapoau €
CBIIECTBYBaJla U CaMOCTOSTEIHA
6oruns Ha g0bikara: VayH mpure-
)Kapajia BBJIIEOHA KOIIHUIIA C sIOBII-
KUTE Ha BEYHATa MJIAJIOCT, C KOUTO €
yromaBana OoroBere (CBemiiaHoBa
1993: 57). Sl06bnkara CUMBOJIHM3UPA
U JKEHCKaTa TUIoAOBUTOCT. EnBa c
Xpuctusinctsoro U Crapusi 3aBer
sA0bIKaTa € MPOKBIHATA KATO IUION
Ha CBHONA3BH U TPSIX.

Mapusi npekapBa 3uMarTa
npu rocnoxa XoJse: Mapus Hay4a-
Ba 32 MarusiTa 1 OTHOCHO BPEMETO.
ToBa e cBBp3aHO C BspaTa B MHHAJIO-
TO, Y€ HE CaMO CHET'HT C€ TOTydaBa
OT H3TYNBAaHETO HA 3aBUBKUTE Ha
rocrioxa Xone (purypa 5).

Que. 4: Momuuemo cvbupa saovaKume

Que. 5: Mapus usmynea 3aeuskama Ha
eocnodica Xone
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TakuBa SBICHUS HA BPEMETO
ce otHacsuu 10 Oorunsta Xoie, a
Xopara B IPOBUHIUA XECEH Ka3Ba-
JIM KOTaTO BaJIU: TOCTIOXKA XOJIe CH
OIIpaBs JICTJIOTO.

“Wenn sie Brot bdckt,
flammt der Himmel rot, wenn sie
Suppe kocht, dampfi es am Berg,
wenn sie Wische wdscht, regnet es,
wenn sie Féden spinnt, kommt der
Altweibersommer, wenn sie... Bet-
ten schiittelt, schneit es.” (https://
maerchenneuerzaehlt.wordpress.
com: S. 3.) ,,Koraro 15 neue xis10 —
HeOeTO MOYEepPBEHSIBA, KOTaTO FOTBH
cyna — B IJJAHWHATa C€ MOsIBSIBA
MBIJIa, KOTaTo Iepe MPaHeTo —
BaJIM JBXJ, KOraTo Tpejie BIaK-
Ha — HACTBIIBA CUPOMAIIIKOTO JISATO,
KOTaTo M3TYINBA 3aBUBKUTE — BAJIN
cHar”. (Oen. Ha aBTOpa)



Ceemia [TAHAMOTOBA

Que. 6: Mapus npemurasa npe3 nopmama

Ccove 3namen 0vborco

[lerensT MOXE &a TroBOpHU
U cpoOIlaBa 3a 3aBPBIIAHETO HA
Mapusi, kaTo 1 ioMara B HOBUS M
JKUBOT. TOl € CUMBOJI Ha CBETJIIMHA-
Ta U Ha HOBHUSI JIEH.

I'posnata u Mbp3enuBa
Mapus: TS ce U3M0i3Ba B IpH-
ka3kara Ha bpara ['pum kato mpo-
THUBOTIOJIO)KHOCT Ha paboTiamBara
cu cectpa. Mbp3enuBara Mapus
0Tpa3siBa BPaXKJICOHO HACTPOCHUS
KBM JXKeHHUTe Mopai oT 18-tu u 19-
i BeK. C HEero ce M3UCKBaJIO MpH-
JIKHOCT, pabOTIMBOCT, YBaXKCHUE
KbM I10-Bb3PACTHUTE, & HE JICHOCT.

B noseuero mnpukasku Ha
bpars I'pum momumyerara TpsiOBa
Jla Ca M3KJIIOYHUTEIIHO IPUIICKHH,
MOJpPECHH, 3a Aa ObJaT Bb3HArpa-

Cnen kpas Ha CIIy)KEHETO
ciu mpu Tocmnoxka Xoie Mapus
nmojlyyaBa OOpaTHO BPETEHOTO U
TOBa CHMBOJIM3HMpa 3aBPBIIAHETO
1 npu xoparta (¢purypa 6). Ts 6uBa
BB3HArpaJIcHa ChC 3JIaTO, KOSTO HE
ce OTHACS J0 MaTepUaITHOTO 3a00-
rarsBaHe, a 3JIaTOTO CHMBOJHU3HPA
IJIOJIOBETE HA 3eMsATa, KOMTO Ma-
pus TpsOBa &a 3aHece Ha Xopara,
10 3aphKa Ha rocroxa XoJe.

B wmwunanoro 3HaHuMsTA 32
TeueHe, TOTBeHE, MpeJIeHe ca OMiTn
MHOTO TIO-Ba)XKHH OTKOJIKOTO TIpH-
TEeKaBaHETO Ha OJaropojHu Me-
Tajau. 3aTroBa 3JIaTOTO U CPedpOTO
ca CIY)XWIH IThbPBOHAYAIHO KaTo
CakpaJlHu TOBOJH, €/IBa MO-KbCHO
ce TpeBphIIaT B IIEHHOCTH, MPE-
W3BHKAJIM MHOTO BOWHU U 3aBOEBa-
TEITHU TIOXOJIH.

Que. 7: [lokpumama c kampau Mapus
ce npubupa y ooma
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CumMBonuTe B pukaszkara ,,l ocrioka Xosie” Ha Oparst [pum...

JICHU B Kpas Ha UCTOpHATA. MBp3eNMBUTE U pa3lVIe3eHM MOMHUYETA — B Kpasl Ha
MpUKa3Kara ce HaKa3BaT kecToko (purypa 7).

KarpansT B CpelHOBEKOBHETO C€ € M3MOJI3BAJI 32 HAMA3BaHE Ha IEpa, C KOU-
TO ca MOKPUBAJIM MPOBUHWINA CE U TOW CTaBaJl 3a MOCMELINILE HAa ChIPaXIaHNTE
cu. ['opelmusar KarpaH ce U3I0JI3BaJl U 3a 3alIUTa, KaTO CE U3CUIIBAJl BbPXY IJIABUTE
Ha BparoBeTe OT rpajackara nopra. OTIeIHN aBTOPU CMSTAT, Y€ KaTPaHbT ChILIO €
[IEHEH MTOIAPBK KATO 3J1aTOTO, Thil KATO MPUHAIIEKN KbM Hal-CTapUTE U HAll-4€CTO
M3MO0JI3BaHN MOMOILHU CPEJCTBA HA JIEUUTENUTE, T.€. CUMBOJIM3Upa Mbp3eiauBara
Mapust kaTo jgeyuTenka.

3aKJIoueHue

Ot u3BBpILIEHUS aHAJIW3 32 CUMBOJIUTE B INpuKazkara “locnoxa Xone” Ha
Bpars ['pum morat na ce popmyupar cieHITe H3BOAM:

1. Tocnoxa (rocrnomapkara) Xoje € HIMPOKO M3I0J3BaHA JEreH/la, MUT B
repMaHCKHUTE, KeITCKUTE, CKaHAMHABCKH HAPOJIU, KAKTO U BbB (OJIKIOpa
uM.

2. Tse Benuka O0ruHs, T KaTO CIIOPE CKa3aHUATA U JIETEHIUTE CE CBHP3-
Ba C royisiM Opoii MMeHa Ha OOTMHU U CHOTBETHUTE UM XapaKTEPUCTUKH
OT Pa3JINYHA KOHKPETHU PETHOHH.

3. JIBere Mapuu npecb3aBaT pa3InuHd TUIIOBE MOMUYETA, BCIKO OT KOUTO
IpEeMUHAaBA Mpe3 cOOCTBEH KUTEHCKHU OIMUT MPU TOCoKa XoJie.

4. Harpaaute ot rocnoxka Xoje U Ha JBETe MOMHYETa CHMBOJIM3UPAT pa3-
JTUYHY MaTepUaliHu (371aT0, KaTpaH), HO M TyXOBHH LIEHHOCTH (3HAHUS 32
JIOMaIIHara paboTa, 3HaHUS 32 JEYUTEICTBOTO).

5. B npuxaskara Ha bpars I'pum rocnioxa Xose ce npeBpblla B IPUKa3Ha
TOCITOXKA, KOSATO pasmpeneisi 371aroTo (1o0poTo) u KarpaHa (HESICHOTO,
CMBPTHOTO), HO Mpe3 XPUCTUSHCTBOTO 3apajy HOBaTa Bspa MOJIydaBa
Jomo uMme, okaro Mapus 3ama3Ba XyOaBUTE MbpPBOHAYAIHU XapaKTe-
PHUCTHKH Ha OOTHHSTA — MaiKa.

6. MomurHoTto BiusiHUE Ha pukaskara “Tocnoxa Xone” Ha bpars [pum e B
CHUMBOJIHOTO 3HAY€HHE, KOETO MOKE Ja MPOBOKHPA HOBO Bb3IpUEMAaHE
Ha MPHUKa3KaTa, B 3aBUCUMOCT OT MHTEJIMTEHTHOCTTA U KOMIIETEHITUUTE
Ha YUTATENs WU CITyIIaTess.
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